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OUDOVITO MAJHNA BITJA SLADKOVODNIH PLANKTONOV
IVO LAPAJNE
N A D AL JEVY A NJEBE

e 7 Sestdesetih letih minulega sto-
letja so skandinavski naravo-
slovei odkrili v Svedskih in
norveskih jézerih mikroskops
sko majhne zastopnike rakov
in alg. Ogromne mnoZine, po
vedjih jezerih veé sto ton teh prosto
se premikajodih prebivalcev sladke
vode so nazvali jezerske planktone.
Nova veda, sladkovodna biologija se
je naglo razvijala in zvabila ulenjake
na gladine skoraj vseh evropskih je-
zer. Osnovali so se instituti in s po-
sebno planktonsko mreZzo so nalovili
v najrazliénejdih pokrajinah &udovite,
prostim ofem nevidne zastopnike je-
zerske flore in favne.

Pritlikavi, drobni raki tvorijo glav-
no o sladkovodnih planktonov.
Ljudstvo jim je dalo tudi naziv svodne
bolhe«, misle? da si pomagajo dalje s
skoki, kakor navadne bolhe. NajniZja
stopnja teh rakov predstavlja kakor
voda prozorne, milimetrske Zivalce, z
nezno kozico.

Vodna bolha (Daphnella brachyu-
ra) jé n. pr. milimeter dolgo, prozorno
bitje, Drobno, kakor z biseri okovano
oko (1) sedi spredaj na glavi. Tik za
njim so moZgani (2), se dalje srce (3),
jajénik  (4) in é&revo (5), ki se o
moZganskega jedra. Ustna odp je
med obema velikima plovkama (6),

VODNA BOLHA (Daphnella brachyura)
n?oodaj na trebuhu. S temi lnoénidn;i

vkami si pomaga vodna
velikih mnozinah

P
le. Zivi v tudi po

dnu nadih jezer in z enim samim zaje-
mom planktonske mreZe jih nalove na
stotine.

RILOASTI RAK (Bosmina longispi-
na) 1 oko, 2 jajéna votlina, 8 jajénik,
4 Ctrevo

Drug zanimiv domacdin naSih jezer
so riléasti raki (Bosmina longispina).
V velikih mnozZinah razplojeni pritli-
kavci se spoznajo po zadaj Strledima,
dvema zaostrenima konicama V celo-
ti sli@ njih ustroj ostalim sorodnim
vrstam, le na glavi imajo ril¢aste, ro-
gate tipalke, da so videti kakor sloni
v miniaturi. Naglo se mnoZe, saj ima-
20 na hrbtu precejdnjo votlino za od-
aganje jajec, kjer tudi prebijejo iz-
lezeni mladi¢i tako dolgo, dokler niso
povsem godni.

Grbec med raki (Bosmina gibbera)
se lo¢i od ostalih po moéno pridvis:
njenem hrbtu in sprednjima, nenava
no dolgima riltkoma. Pod grbo je pro-
stor za jajleca zelo povelan, zato se
rak grbec naglo mnoZi in je Ze skoraj
v vseh evropskih jezerih doma.

A alpskih in ostalih srednjeevrop-
skih jezerih domuje velikan med slad-
kovodnimi planktoni, rak Leptodora
hyalina, domade bi mu rekli pro-
zorni Doseze velikost 10
do 12 mm, odkrili so ga 1844. v Bre-
menu. V ameriskih jezerih se skriva
ta pritlikavee tudi v velikosti 18 do
21 mm. Ze z navadno lupo lahko :})y
zimo obrise tanke in prozorne Zivalce.
V kljunasti glavi ti& oko, obkroZeno
s kristalnimi stoZei za lomljenje svet-
lobe. Takoj zadaj so inoZgam. Srce ne



B nja kakor pri vseh niZjih vrstah
ml.. temveé brezbarvno tekoéino, ne-
~ posredno po telesu. Spoznamo ta ve-

VELIKAN MED PLANKTONI (Lep-
todora hyalina) 1 oko, 2 moZgani,
3 srce, 4 &revo, § Zelodéni odvajalec

liki plankton le po olescih, ostalo bit-
je je brez barve. Z moénimi plovkami
odstranjuje vse nediste stvari v vodi
in si pomaga dalje po jezernici. Po-
ZreSna stvarca spravi v mno-~
go manjsih bitij.
jeCurg:)\;itid ;ilavaépl 'akmnl(Byﬂ:gbbo:m
 jeze e dolgorepi r 0 es
longimanus). Komaj dva mmuzlga
- stvarca si pomaga s skoraj 12 do 14
mm dolgo konico repa v vsakem sta-
nju na globokem dnu v ravnoteZje.
- Sprednji dve plovki sta nenavadno
v hrbtni vredici se zleZe najved
6 8 jajdec.

Polef sorodnih enookih pritlikavcey
‘med planktoni so v jezerih 3e zanimi-
vi zastopniki rotatorij Liki vrtavke
imajo ti planktoni zgoraj turbinaste
izrastke, s pomo&jo katerih se giblje-
E po vodi in si pomagajo do hrane,
ved sto vrs:i ‘?o se le t}ehtere
‘popolnoma prilagodile prosti jezerski
vodi. TakSen je n. pr. 2 do 25 mm

na odprtina, skozi posebne Zvedil-
eSfe (1) gre hrana do izlodilnih

z (2) in odtod dalje v Zelodec (3),
ga tvori ved celic. Pod Zelodcem je
k (4), tri drobna olesca sede tik
janov zgoraj. Pri vseh rotatori-
80 samci mnogo manjsi od samie,
latorije nastopajo v najraznovrst-
nejSih oblikah, ki obdane z oklepi ali
drez njih spominjajo na niZje rastline.
or vsi ostali se tudi ta
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vrsta pristeva med negativno heliotrop-
ske. Podnevi se posredi 3ele v vedji
globini naloviti planktone. V nasih je-
zerih se odmikajo Elmktonl sonénd
svetlobi mnogo globokeje kakor na se-
veru. Splosno velja pravilo, da je glo-
bina, v katero se umaknejo organizmi,
sorazmerna mnoZini v jezero prodira-
jole svetlobe. Opoldne, ko stoji son-
ce najvidje, potonejo planktoni ob jas-
nem vremenu najglobokeje na jezer-
sko dno. Ob oblaénem, deZevnem ali’
meglenem vremenu ostanejo planktos
ni v gornjih %:asteh jezernice,

Prilagojeni bivanju v mraénih pla-
steh jezera potujejo tedaj planktoni
po son¢nem vzhodu k dnu, po zatonu
z~pet k povriju. Proti severu Evrope
80 ta navpina premikanja v jezernicl
vedno manj3a, dokler slednji¢ ne osta-
nejo %lmktoni tudi podnevi v gornjih
plasteh.

Jezerska in druge stojefe sladke vo-

de vsebujejo tudi
drobne zastopnike fla em
jih uvri¢amo v pre

spremene

zelo, da
V 8¢ vedji meri vplivajo v tem
a-mmm
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palcaste, zelene in modre alge. V kako
ogromni mnozini lahko nastopajo alge
v jezerih, so izrafunali strokovnjaki
Ze pred desetletji. Curisko jezero ob-
sega s spodnjim dnom 163 ha in njega
celotna mnoZina planktonov v suhem
stanju bi tehtala 700 stotov. Ce bi ho-
teli ta jezerski produkt odpeljati, bi
ga morali naloZiti na 81 senenih voz
ali pa natovoriti na vlak s 7 tezko na-
loZenimi vagoni. Vsa kremenceva ki-
slina teh planktonov bi dala kocko
kremenea s stranico 2.25 m, ki bi te-
htala 303.8 metrskih stotov.

Mnogo planktonov, ki v zimskem
€asu v nasih vedjih alpskih jezerih za-
mro, prebije zimo v toplejsih, manj-
sih jezerih na jugu. Drugi spet Zive v
El'!tvih vodah delj ¢asa kakor v globo-

tavljeni pozimi hujSemu mrazu.
ibjemu zarodu so pa nadim ofem ne-

ejsih jezerih, Ceprav so v prvih iz-
opazna bitja sladkovodnih planktonoy

”»

CLATHROCYSTIS AERUGINOSA
plankton iz skupine modrih alg 0

roda razmnozZila na milijone in milijo-
ne v tajinstvenih globinah lepih nasih
jezer.
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zatetku julija, ko je Zito po
grapah zorelo, je stari Mrak
slisal, da se bo nekaj bajtar-
jev, ki niso imeli dovolj svoje
zemlje za Zito, podalo mlatit
na polje, Na polju so imeli
kmetje veliko Zzita, pSenice, ovsa, in
vsega drugega, pri hisi pa je bilo samo
nekaj delavnih ljudi. Delavcev se ni
dalo dobiti, delo pa bi moralo biti
opravljeno. To je &as, ko je na polju
najve¢ dela. Zito se Zanje, pSenica,
kmalu nato pa Ze oves. Mlatiti je tre-
ba, pa celo s cepci, da se napravi &kop
za streho. Vsa gospodarska poslopja so
pokrita vetinoma s slamo, zato je treba
vsako letonekaj na novo pokriti, In
delanje skopa vzame najveé &asa.

Taki kmetje so vzeli vsako leto mla-
tite iz Haloz. Ti so bili najbolj pridni.
Platati jim pa ni bilo treba v denarju
kakor domadinom. Zadovoljni so bili,
&e so se pogodili za plaé¢ilo v zitu. Doma
je tem ubogim ljudem manjkalo Zita
in so bili jako zadovoljni, &e so ga mo-
gli zasluZiti, ne da bi bilo treba zanj
Steti denarja. Pogodili so se od kope
in bili veseli,

Mrak je imel letos &as, saj je bil v
svoji ko¢i in ga ni gospod tiral na de-
lo, kadar bi se mu ljubile. Kruha in zZi-
ta pa je pri hisi manjkalo.

BrZz ko je zvedel to novico, je dejal
Zeni: Ti, oni bodo #li mlatit in si bodo
zasluzili zito. Jaz bi tudi lahko Sel, saj
ne bo ta ¢as nikakega nujnega dela.
Poskropil pa bom, preden bom odsel.

Zena ni ni¢ dosti premigljala. Saj so
bili la¢ni kruha in to je bila edina re-
‘Bitev, da si ga pridobijo, sicer ga pozi-
A zopet ne bodo imeli. Ce mores le
‘pojdi! Bom Ze sama delala doma, ¢e bo
kaj treba. Saj bo zdaj ¢as. ZasluZil bos
pa le!

"_”Mrak je stopil 8e na tretji vrh k baj-
tarju, ki jih je zbiral. Zdaj so bili Stir-
je in javili so gospodarju, da so pri-
- pravljeni. ]

Naslednijega dne je Mrak &kropil
trsje. Treba je bilo, kajti na grozdju
‘8e je raznesla neka bolezen, da se {’e
~sufilo, Vse okrog so Zkropili, da bi
ustavili firjenje.

Proti veéeru in drugo jutro pa je na-
vezoval cepe in pripravil nahrbtnik s
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potrebno obleko in perilom. Treba
bilo nekaj stvari vzeti s seboj, kajti de-
la bo najmanj za tri tedne, &e ne za ves
mesec. Vsi so Ze nestrpno &akali, kdaj
jim bo treba oditi.

V soboto zveter pa je nenadoma pri-
Sel k Mraku oni bajtar s tretjega hri-
ba. Treba je bilo iti. Spodaj jih je &a-
kal voz, gospodarjev hlapec je priSel
po nje.

Pred ovinkom se je Mrak #e ozrl in
videl Zeno, ki je stala pri hifi in gleda-
la Tineka, ki je kazal z rokami, naj pri-
nese kruha — govoriti ni mogel — in
i!oieka, ki se je drZal materinega kri-
a.

Potem so se pozno v noé vozili po po-
lju. Mrak ni vedel, kam jih pelje. Za-
dovoljen je dihal vonj po zrelem Zitu,
ki je bilo neprestano ob cesti, eno Ze
poZeto, drugo pa je e stalo. Pri tem so
ga obhajale ¢udne misli. Ob pogledu na
toliko njiv Zita, pEenice in vsega, se mu
je zdelo ¢udno, da morejo nekateri
ljudje na svetu stradati. Sam si tega ni
vedel razloZiti. Res, ¢udno je na svetu.
Eni imajo preved, drugi premalo, Brez
tega Zita bi tu sploh ne bilo Zivljenja.
Vedel je to samo on in njegovi tovarisi
na vozu, ki so stradali vse leto kruha.
Ti ubogi halo8ki bajtarji stopijo v tir
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fivljenja tedaj, ko imajo kruh, v shram-
bi pa $e nekaj krompirja in koruze. Ce
pa tega ni, Zivotarijo i1z dneva v dan
in zive ob tem, kar jim kdo da iz roke.
!nhtakxh je mnogo, le onih ni, ki bi da-
jali.

Mogote bo tudi v Mrakovi hisi stopi-
lo ¢ez prag zivijenje, ko se bo vrnu s
prisluZzenim Zitom. Vsaj za nekaj casa.In
drugo leto bo skusal najeti zemljo za
Zito na polju, da ne bo odslo Zivijenje
vet iz hife. Zdaj, ko ga bodo spravili
enkrat ¢ez prag, ga ne smejo pustiti
ven. Da, Zivelo se bo, si je mislil Mrak.

Ko so pozno v not dospeli, so legli
pa sveze didee seno. Mesec in zvezde
so metali skozi Spranje desk svetlobo,
psi so nekje razdrazeni lajali, fantje so
peli po vasi. Bil je sobotm vecer. Mrak
dolgo ni zaspal. Mislil je neprestano na
Zivljenje, ki ga bo s kruhom prinesel
domov, 3e le potem se je spomnil Zene
in otroka; Tineka, ki ga bo lahko pre-
klinjal vse Zivljenje, ker ga je pohabil,
da ne bo nikoli pravi &lovek, Treziko,
ki jo je od knjig Se kot otroka spodil
na delo, da si zasluZi za kruh. Pa kaj
bi! Z roko je potegnil preko ¢cela, ka-
kor bi si hotel zasenéiti ofi, da bi za-
spal. Zdaj ima dom, kmalu bo Se kruh
in z njim pravo Zivljenje.

V ponedeljek zjutraj so zalell. Ko-
maj se je zdanilo, so e udrihali s teZidi-
mi snopi klenega Zita po praznem so-
du. Z glasnim prasketanjem je odleta-
valo po skednju, kakor bi metal drobne
kamentke. Ko so ga stepli dva voza, so
udarili s cepci in izmlatili
zrna iz klasja. Nato so rihl

Tako je 3lo vse dnl. Ko
ved, so sedli na voz in ga
druge njive. Koliko e ima? so se
gevali ob koncu tedna. Za rZjo je
pienica, nato za konec 3e oves.

nice in oves so kar udarili
opa so napravili dovolj iz

me.
. Mrakovka je delala doma.
je pulila in podkagala travo, povezova-
1a mladike in %e hodila drugam. Pri-
tisnila je su¥a, da je hotelo vse zgoreti
in tedaj je najved trpela. Ponodi “ﬁd‘
no#i, ob eni, dveh je morala ati,
da je hitela v grapo po vodo. Povsod
drugje je e zmanjkala. Nekateri so hi-
teli z vozovi in sodi po njo v Dravinjo,
eno uro ali %e vet dalet. Po ftrije so
veasi kar sredi no&i stali v grapi in &a-
kali, kdaj bo iz zemlje nateklo toliko,
da je bodo natolili vsaj ¥kaf. Zivina,
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svinje in ljudje, vse je tiste dni trpelo
grozno Zejo. Ljudje od onemoglosti ni-
so mogli ve¢ delati Vrodina je hotela
vse unititi Trava se je posusila, listje
na drevju je Ze rumeneclo. jagode grozd-
ja so ostale drobne Dezja ni hotelo bi-
ti. Ljudje so molili zan), hodili na boZ-
jo pot, pa m& Ve¢asi so se na veler
zbrale tenke meglice, zjutra) pa je zno-
va Zgalo kakor v peklu Svinje so bo-
lehale in vet jih je oblezalo. Ni bilo po-
modi. Mrtve so zakopavali globoko na
njive, da bi ne prodrl smrad na dan.
Krave niso imele ve® mleka Ves dan
s0 mukale od Zeje w» soparnih hlevih.

Kaj bo, &e ne bo deZja? so tarnali
ljudje. Najbolj pa so se bali nevihte,
ker bi bila z njo gotovo tola.

Mrakovka je dobila pri kmetici v
grapi dva majhna pradita Kmetico je
tokrat obiskala sre¢a; stara svinja jih
je skotila dvanajst, pa je vedela, da jih
ne bo mogla prehraniti Na. vzemi jih,
&e hotes! Nam bos zato kdaj pomagala
pri delu!

Mrakovka ju je rada vzela. Vsa vese-
la je bila; pa mislila je, kako vesel bo
moZ, ko se bo vrnil. Vse no#i je tekala
po vodo in kupovala turd&ino moko,
da jima je kuhala juho. Samo, da bi
ostala! Enega bo lahko na zimo proda-
la, drugega pa bodo zaklali in imeli za-

- bel in meso.
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Pa tudi y grapah so Zeli, sicer malo
pozneje ko na polju, ker so vsak dan
prej legle sence v nje. Zito je bilo lepo.

Mrakovko so tako dolgo prigovarja-
M, da je dovolila slednji¢ héerki, naj
ostane pri kmetici v grapi. Ni ji bilo
vredno iti vsak veéer domov. Pozno so
povelerjali in zgodaj zjutraj, dokler ni
tako Zgalo, so 5li na delo. Zveder pa je
delala pri Zivini in svinjah, ker niso
imeli dekle Sprva je namenila ostaja-
ti ez no¢ v grapi le nekaj dni, pozneje
pa so je vzeli v sluZbo.

Cetrti teden se je vrnil Mrak. Do
vznoZja Haloz jih je pripeljal hlapee.

Tam so shranili vrefe Zita, ki so ga za-
sluzili, odtam pa jih bodo merali zno-
siti v koSu domov. Samo, da ga imajo.
Mrak ga je zasluzil dve sto kilo
in Se nekaj slame za streho, ‘
Najprej je popravil streho in
luknje, da jim ne bo vel treba posod
na podstreiju, v katere bi kapljala ob
nalivih voda. Potem je spravil na var-
no Zito in spekli so prvi kruh. Ves je
spokal in se razletel od vrodine.
pomagaj, je paé novo Zito. Cez &as bo
boljie!
Tedaj je bilo spet Zivljenje. Na pod-
streju Zito, v skrinji kruh, v svinjaku

—
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BOZJA VOLIJA
. »In zdaj, Grimaud, poslusajl Ko
bos nabasal puske, vzemi pod&astni-
kovo spremljevalko ter jo postavi gos
ri na utrdbo.Naj ti uporniki vidijo, da
imajo posla s hrabrimi in zakonom

. 1zvestimi vojaki.«

»Kaj?« ga je prekinil d'Artagnan,
2ali ti je zares vseeno, &e¢ Mylady umo-
. Buckinghama? Vojvoda je -eadar
nas prijateljl«

»Vojvoda ie AngleZ in zato nad ns-

Wi
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s;_a_romik. Zaradi mene ‘naj stori 2
njim, kar ho¢e. Meni je zanj toliko ko-
likor za to prazno steklenico.«

»Ne,« je zaklical d'Artagnan, »Bog
noe smrti brezboZnika, ampak hode,
da se spreobrne in Zivi.«

»Gotovo in amen, toda o tem bomo
govorili kdaj drugje. Danes nisem raz-

poloZen.«



mala pujska, ki pa bosta Ze zrasla. Ti-
nek je nosil okrog hiSe veliki kos rze-
nega kruha, se gladil po prsih in trebu-
hu, kakor bi hotel povedati: Dober je
domaédi kruh! Pa ni mogel izre¢i niti
ene besede. Zaradi kruha bo veéno
nem, vse Zivljenje reveZ Proti sosedo-
vemu lazu, kjer so grabljali otavo, je
zapidil pogled in visoko vzdi roko
s kruhom, da ga je pokazal. Zenske so
se ozrle, se spogledale in dekla je kri-
¢ala: Si pa laten, ne? Le pridi krast
kruh!

Zdaj so ga imeli doma. Tudi za ma-
terjo ne bosta vet z JoZetom to leto

fla. Doma bosta ostala, da ne bodo
ljudje toliko govorili. Trezika pa tudi ni
latna. Ce pa bi se ji hudo godilo, so jo
povabili domov. Za vedjo potrebo bo-
do Ze imeli vsega dovolj. Saj 3e raste
v grapi krompir, turstica in fiZol. V
gorici pa je grozdje. In kopica sena je
naprodaj. Ce ne denar pa se bo vsaj Zi-
to dobilo zanjo. Mrak je Ze dogovoril
zaradi nje, ko je bil v mlatvi.

Zdaj se je zdelo vsem, da so prifli v
tir novega Zivljenja, za katero je bilo
treba garati, trpeti, stradati, prestati
sramoto in zapostavljanje ter poZreti
marsikatero trdo besedo.

BELA ZASTAVA
Kmalu za tem je zaplapoiala bela

zastava nad glavami naSih prijateljev.
Polovica &et, ki so se bile zbrale zunaj
v okopih, je pozdravila zastavo z vi-
harnim navduSenjem.

»Gotovo bod razumel, dragi d'Ar-
tagnan, da mi je bilo trenutno pred-
vsem na tem. kako dobim v svoje ro-
ke papir, ki ga je bila izsilila kardina-
e g takino pomoéjo bi vendar lahko

ano odstranila tebe in nas.«

»Zenséina mora biti pravi satan« Je .
rckel Porthos in drZzal Aramisu, ki se

je pravkar pripravljal, da razreie pe-
éenglr. petefinélu, Lroinik.
»Ali je papir e v njenih rokah?e
»Ne, nasiloma sem ga ji vzel. Bog
mi je priéa, da sem se utrudil pri tem.
Celo lagati semn moral. Tu je papir«
In Athos je vzel d-agoceno pismo iz

Zepa.
R ¥ K
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KAKO RASTE DREVO

olj nego kdaj prej si umno
gozdarstvo prizadeva, da bi
ohrandlo Zive, pommnoZlo in po-
vedalo koristne yrednosti, ki
tidijo v gozdovih, Najvaznejsi
proizvod gozda je seveda les
drevesnih debel, pri éemer ne smemo
pozabiti, da dajejo tudi grmi to sirovi-
no. Dajejo pa v glavnem drva za kur-
Javo, med tem ko dajejo drevesna de-
bla tvorivo za stotere obrti, Preden pa
pe les drevesnih debel spremeni v de-

lovno tvar, je treba &akati dlije nego
eno povpreéno élovesko Zivijenje in
med tem je skrbi z negovanjem gozda
dovolj.

Prva svoja leta stremijo drevesa za
tem, da bi se dvignila v vifave do svet-
lobe. Deblo je mehko in neodporno, nje-
gov trdi les se Sele tvori. V ospredju
stoje zile, ki oskrbujejo obtok sokov.
Zato je debelce do svojega osredja, do
mozgovine sestavijeno iz Zivih stanic.
Med skorjo in notranjostjo leZi plast,

D'ARTAGNAN IN PISMO

D’Artagnanu so se tresle roke, ko je
dr2al v roki usodni papir in &tal.

»Da« je rekel Aramis, »to je odpu-
stek za vse greche po vseh bogoslov-
nih pravilih.«

»Raztrgajmo gale je dejal d'Artag-
nan, ki se mu je zdelo, kakor da bi
bil bral svojo lastno smrtno obsodbo.

»Nikakor nel« je zaklical Athos.
3¥a dam ga, Eetudi bi mi kdo ponudil

zanj toliko zlatnikov, kolikor je zanje
prostora na njem.«

»Toda kaj neki bo zdaj storila?«

»Najbrze bo pisala kardinalu, da ji
je poniglavi musketir po imenu Athos
izsilil papir in ga bo prosila, naj sto-
ri; da izgine ta ljubi gospod s svojima
prijateljima Porthosom in Arami-

e I
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ki pokaZe pomladi s svojo so&nostjo, da
se je drevo po zimskem mirovanju pre-
budilo v novo Zivijenje, Stene teh sta-
nic postajajo polagoma trSe in debelej-
Se. Na vnanji strani se spreminjajo v
stanice skorje, na notranji strani se
Sirijo, lodine stene med njimi delno
izginejo in stanice postajajo prave Zil-
ne cevi, Med te cevi se wrinjajo doige
viaknate stanice, ki si gradijo lesno
snov v svoje stene in dolofajo s tem
rast v debelino Ko se tako spremene,
nimajo v sebi nobene protoplazme ved,
postale so mrtva stvar, ki pa ohranijo
za drevo svoj pomen kot dovodi za

vodo. Stanice soénega plasta imajo svo-
Je Zivijenje, pa ne tako, da bi delovale
nitke $ivi (protoplase) fib. messebal
b e m
no vedejo, tako da morajo sodelovati v
urejenem udinkovanju druga na drugo,
Clovek bi tu domneval &utni organ
rastline, ki obviadue nio
Zivljenjske izraze, Stanice so zelo obdut-
ljive za najracacuejsc Viuve be u ede
ljaje, ki zadevajo rastlino, in odgovar.
jajo na te drailjaje smotreno. Ob vsa-
koletnem bliZanju jeseni se debelni
plasé, ki ga dajejo rastne stamice, spre-
minja v &edalje trdnejSe tkivo. Na pre-
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VZBUNA

»In kardinal se bo spomnil, da smo
bili zmerom mi trije, ki smo v zadnjem
¢asu tako pogosto krizali njegova po-
ta. In nekega dne te bo dal, d'Artag-
nan, prijeti in da se ne bo§ preved
dolgoéasil v trdnjavi, ti bo poslal se
nas.a .

sNikar,« je menil Porthos »tvoje
Sale so precej bedastel«

»Sale, pravi? To niso Sale.« :

»Po mojem bi bilo pametneje, da

zavijemo tej zenséimi vrat nego da to
delamo s hugenoti, ki v bistvu niso za-
gresili nié drugega, kakor da pojo la-
tinske pesmi v francoiéini.e

Vsi so se strinjali s Porthosom ter
so si bili edini v tem, da se je treba
Mylady na kakrienkoli nadin znebiti,
le vedeli niso kako.

»Misel imam!e« je rekel d'Artagnan.
Toda v tem trenutku je zaklical Gri-
maud na straZi:

»OroZje v rokel«
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rezu debla jJe nove plasti obidajno zelo
lahko spoznati, in sicer v podopi letnih
krogov, ki izdajajo poulenemy g&loveku
spremenljive Zvljenjske pogoje dreve-
sa, suSe, pojav padavin, obilico in po-
manjkanje hrane, pritisk vetrov in tek-
movanje z enakimi sosedi, Stevilo teh

\ Lo i

Pavia Henneberg: MLADE BREZE

deZ, sonce, dan in nod L t. d. na debelost
drevesa. Ta debelost se spreminja celo
v teku enega dne,

in vedinoma tudi ob vznoZju debe
kjer stopa voda iz koremin v
se izoblidijo nevedio posebne
rebra ki predstavljajo naravnost
bine. Najdemo jih pogostoma pri
gabrih. Na njih rase obiéajno boh

1

45

vesa postavijati po robu v vetry in vie
harju, ki pritiskata proti listnatim kroe
&njam. Koreninje, ki sega globoko v tia
in na Siroko, predstavija Zilave natezne
wrvi, toda deblo mora biti kot nostlec
lmoﬁueiepooehxoudnopmh Lo

Kje je vzrok, da deblo nima vej, ali
pa le malo? Saj si v svoji mladosti

ka
jo brez sledu. celo v notranjosti debla
ni znamenj po njih. Tako rase
deblo proti svetlobi s tem, da se samo
tisti nepotrebnega vejevia.
Po razpravi dr O, Richterja  —kix
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IZ LITERARNEGA SVETA

ANTI—-MACHA

8 tem naslovom je izdal vseudiliski prof,
Arnost Kraus na ¢uwdno kultur-
no-polititno zafrkacijo iz 60ih let. L. 1861
80 Cehi v Litomericah Sirokopotezno sia-
vii svojega rojaka, genialnega pesnika
Mécho (1810—38), Njih somescani Nem.-
ci 50 se tedaj domislili, da imajo tudi za-
stopnika Modric: to je J. Em  Hilscher,
vojaiki otrok, precej nadarjen samouk
(1806—37), ki je umrl kot milanski stab-
ni furir., Oba litomeriska lirika sta bila
zgodaj zrela, oba sta blodfla, oba bila vne.
ta byronovea, oba proletarca, Toda ta
vzporednost ima svoj konec tam, Kjer na-
stane vprasanje o Zivljenjski vsebini obeh
pesnikov: Mdcha je prvovrsten um, Hil-
scher je po svoje talentiran in bi se bil
v nekih mejah morda razvil Nemci so
tega Hilscherja ¢ezmerno silili v ospredje,
da bl zatemnili Méacho Toda njih ma-
chenschafte, njih kovarstvo je padlo na-
nje kot sramoten Zig nekulturnosti, Krau-
eova &tudija se je razrasia v psihopato.
lodko razpravo o glavnem pokretniku pro-
timéchovega kulta in o sramotitelju Ce-
#ke prosvete, 0 pesmarju Franklu, ki ga
P. Eisner (Pr. Pr, 33 1. 1927, 8) imenuje
seiner von den flirchterlichen Coucordia.
Schmickenc®. A D,

* Schmock, pl, Schmocke, ki ga izvaja
Duden iz slovenitine in ¢e3¢ine, pomeni
novinarske dopisune brez prepri¢anja.
Weigand-Hirt, DWb II 752 ga tolmadi:
aus slow. 8mok »Narre. Za slovenstino
mi je y8moke neznan, pad pa sem naletel
nanj v destini.

ENJIGE IN REVIJE

OB ZBIRKI »ZVOKOV IN ZARKOV«*)

Od Preserna (Pevcu) preko Zupandita
il\(’i drugi. Duma) do Sretka Kosovela

adar spoznad) je slovenskemu poctu —

naj bo prve ah tretie vrste, ka-
r:r jih navadno opredelja nasa uradna kri-
tika po obzornikih — zalrtan njegov »po-
klic.« Naj je pesnik glasnik te ali one sme-
ri, takega ali drugaénega svetovno nazorne-
ga misljenja. naj je konservativio ustrojen
ali progresivno usmerjen in v nasem oblas-
ju individualist ali kolektivist. ¢e je njego-
vo ustvarjanje bistven psiholoski pojav
zdrave nujnosti. zdruZen z estetskim odse-
vom sploino in vetno Elovedkega. potem
ima svojo "metnidko pravico, pa naj bo
velik ali majhen. bogat ali reven zvenelega
pesnitkega imena ali pa krastadjega _prt
imka. Koliko koreniti ta pravies v bliznji

#) Gustav Strnifa, Zvoki in Zarki, 1937,
Zalozba »Sidroe v StoZicak prl Ljubljani.
Vez. 40 din.

ali dalini prihodnosti, to i 7
nega presojevalca, pa tudi ne slovstvene,
zgodovinarja, ki si s poseganjem v
nost lahko nakoplje otitek, da plete
misli z moZnostmi, ki leZe v brazdah
(). Kelemina),
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Gustay STRNISA

Tako umetnifko pravico ima Gustav St~
nifa, kar je resno skusal dokazati z zbirko
svojih stihov, ki ji je nadel nekoliko preved
pesnidki naslov, éeprav se zdi 3¢ zadosti
primeren tako wscbini kakor obliki njego-
vih pesmi. Strnisa je eden izmed tistih na-
Zih poectov-gostosevcev, ki so po vedini
utihnili zato. ker se gospodom publicistom
ni zazehalo od vednega preklanja o tenden-
éni oziroma absolutni poeziji (dr. A. Slod-
njak v Uwvodu). Dasiprav so naje slovstve-
ne revije zelo neprijazne tem skromnim
cvetkam (isti), Strnifa ni omahnil, ko so
mu za;srh vrata tu ali mu je odklenkalo
tam. Ni se zbal kritike, eprav je nemara
gkodovala njegovemu razvoju. Dr. Iv. Pri-
jatelj navaja v svojem eseju o pesnikih in
obianih besede notarja lv. GerSaka v sta-
rem celovikem Glasniku: »Pesniki so svoje
glave in ne marajo za celi svet, ker si stvar-
jajo sami svoje svetove« in pravi, da bi
morala te modre besede spoznati vsaj da-
nes kritika (. 19171), ako hofe razvijati in
pospeievati, ne pa mofiti, begati in zadrZe-
vati, Dr. Slodnjak, ki je v svojem uvodu ¥
zbirko Strnifevih pesmi ponekod precej sa-
mosvoj. ima prav. ko trdi. da vidi v tej
zbirki jasno podobo individualne pesnidke
rasti. Ne vem. & in koliko mu je poleg
drugih pozneje objavljenih pesmi poznana
Strniseva knjiZica »Za solnceme, ki je izsla
v voinem &asu. KnjiZica ni bila takrat nika-
ka nemvadnwrﬁknzen in je danes pozab-
ljena, toda tega pisanega mistrea do
Zvokov in Zzarkov je preteklo dvajset let in
teprav je pesaiku ostala wésna m
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fzraZanja enaka, vendar je njegovo razsi-
panje zvokov in Zarkov bogatejse.

Strnisa res ni pesnitki veleum — dr. Slod-
njak celo meni, da je v danasnjih dneh, ko
raste povsod drugod Ze izpod naplavin in
rusevin novo pesnitko Zivljenje, slovenski
narod brez velikega pesnika — toda samo
dastiljuben epigon kake pesniske Sole tudi
ni. Njegov impresionizem, &igar oblike ne
more zatajiti niti tam, kjer mu je (po Slod-
njaku) osebno trpljenje razrudilo oblaéne
gradove impresionistitnih besednih slik, ni
samo golo Cuvstvovanje ter nihanje med
zemljo in necbom, temved je tudi zdaj ved
zdaj manj miselno oziroma vsebinsko »ize
polnjena prazninae, Seprav sé to v prvem hi-
pu zdi razumu nasprotno. Zato so se mu e
najbolj posretile pesmi s stvarnim ozad-
jem, akoprav ima bralec vtis. da je bila tu

tam uprta misel moénejsa od notranjega
¢uta, kaj Zele od intuicije. Ena glavnih vr-
lin — morda edina poleg popolnega po-
manjkanja dolodenih namenov — StrniSevih
pesmi ‘je brezomstvenost, saj se intelektual-
nost v naiih dneh tako rada Sopiri pod
krinko resnitnega pesniskega obiutja.

StrniScva zbirka bo razolarala marsiko-
ga, ki i8le v sedanjem d&asu velikih pre-
obratov v misljenju m Zivljenju primerne-
ga izraza za svojo negotovost v umetniskih
delih. V tem oziru mu pretres n)egzvih pe-
emi menda ne bo prizanesel. Ze Puskin je
zapisal, da je kritika nauk o odkrivanju le-
pote in pomanjkljajev umetniskih del in da
temelji ta nauk med drugim tudi v nepre-
stanem opazovanju sodobnih poja-
vov. In »tipitno reklo kritike je, da je
treba pojmovati pesnisko delo kake dobe v
okviru celotnega umetnitkega in vobde
socialnega Zivijenja« (J. Kelemi-
na). Kakor Strnisa vzlic svojemu zatrjeva-
nju, da je kmet. ne more biti niti drobna
slika kakega Koljcova. tako wzlic nekate-
nim Bicm mhl"i; voebinlo ni ne prerot:
ne g 0 ja, s¢ vije v porodn
kriih velike preosnove tloveskega bitja v
dudevnem in socialnem Zivlijenju. Liki
zdavnaj odpeti pripevi se slifijo n. pr. Vi-
nicar, Rudarski poet, Delavei. Ne glede na
okolnost, da ni bilo razen rodnega dela no-
beno drugo delo vredno pesniske snovi ali
zamisli, Seprav je pesnik sam tudi umstve-
ni proletarec, ki »bo umrl beral, prav kot
8¢ je rodil.«

Zetev Gustava StrniSe je wzlic maku in
posevku strnidénice med plenico (gl Spre-
menjenje) povolina za njegovo pesnitko
njivo, &eprav nemara $e¢ zmerom nekoliko
prezgodnja. Da, poet, ni zadosti, da prepe-
vas sreden v boZji mrak, okrepiti si mo-
raS svoje 3¢ mlade sile, razgledati se mo-
raS Jez obzorje Posavja in Zasavja. »kak
~ bi se kmet zviekel z tega sega vune (Krle-

Zg) — ne enega, vel korakov, preden »zgra-
- bi§ resnico svojega in nadega Zivljenjal«

¥v. Podriaj.

Uredniitvo je prejelo:

RAZORI, list za odraslo mladino, Leto
V. 5. 5. Nova 3tevilka tega mladinskega
meseénika, ki ga smotrno urejuje ravna-
telj Tone Gaspari, vsebvje poleg nadalje-
vanj med drugim: O koroski zimi (dr. Fr.
Misi¢, z Hustracijami M. Gasparija), Ve-
Cernica (Pavel Kunaver, s slikami). Na Blo-
kah smuéajo (pravilno: se smudkajo) Ze
700 let (Joze Zupandit, s slikami), Sah (Ka-
pus), Paléek, nad zimski pevec (dr. Fr. Mi-
8i¢, s sliko), Poti ¢ez Rokavski preliv (dr.
P. Breznik), isti je prispeval &lanéi¢ o pre-
novljenem Iraku. Stevilka vsebuje tudi obie
¢ajno rubriko Mladi piSejo. sRazorie stane-
jo letno din 30,

ILLUSTRIRTE ZEITUNG LEIPZIG 3t
4797 priobéuje med drugim &lanck W. K.
Nohare iz kitajske zgodovine v zadnjih
pet in dvajsetih letih, njeno pot po razsue
lu dinastije MandZzu 1. 1912 skozi deset-
letja mardalskega gospodstva do sedanjoe
sti. Zvezek wsecbuje 3¢ mnoZico kulturnoe
zgodovinskih  prispevkov, dve umetniski
prilogi ter poleg nadaljevanja stalnega ro-
mana tudi dve noveli IMustrirte Zeitung
izhaja tedensko v zalozbi L J Weber x
Lipskem. o

Nove PUSKINOVE ZNAMKE, ki jih
je izdala ruska poStna uprava za stoe
letnico PESNIKOVE SMRTI

SMESNA PREPOVED

Clen78pravnn1ks.kigjel&novm
bra 1917 priobdil francoski »Journal Offi-
ciele, prepoveduje potnikom »>vstopiti v
viak ali iz njega izatopiti, kadar stojic. Tu
jo bila odividno tiskarska pomota. To po-
gredko so popravili 3ele 11 let pozneje —
polieva naglica uprave! — v istem urad-
nem glasily 28, XI. 1928 in z odlokom ure-
dili 2. 11 1929. Med tem &asom je bilo na
milijone potnikov, ki so kriili zabrane,
vstonajod v ustavljen vlak., Ako je kdo
sli(‘?gl v voz, ki se fe Ze ;remik:;llnm mu ukn;
n mogel do Zivega, saj je prav.

zahtoval,
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PLICA POLONICA
L KOATIAL

Plica polonica (»poljska krotovicac¢), tri-
chitis ali coma caesarea je znanstveno ime
neke bolezni, ki se definira takole: »Po pre-
hudi nesnaZnosti povzroleno, pogosto po
izpustajih naglavne koZe (grintah alli kra-
stah) in nezadostni negl las (med dolgo
boleznijo) pospeseno zlepljenje las v nepre-
dirno klobko, ki se mrées v njem bohotno
redi. V srednjem veku do 16. stol je bila
s»plikae« v Nemdéijli precej razdirjena; ugo-
tovili so jo baje v Svicl, Alzaciji, ob Renu
in v Belgiji endemino. Zdaj je v srednji
Evropi le sporadiéna; najved plike je med
Poljaki (zlasti med Zenskami) in v podo-
navskih pokrajinah, kjer velja praznover-
nemu ljudstvu za dobro branilo in zdravilo
(!) zoper razne bolezni in uroke ter se zato
celé nalade povarotuje. Ce se ne more plike
odstri¢i ter glava s pranjem Kkorenito odi-
stiti, je treba zlepljene lase s petrolejem
dobro prepojiti in & prsti razdejati.c (Meyer,
Konversationsleksikon, 6. natisk, 20. zve-
zek 1608, pod besedo Weichselzopf.)

Nemeci in Poljaki imajo za to bo-
fezen vedje Btevilo ljudskih imen. Poljski
8¢ imenuje: 1 kol-tun, -ton, -téf, kultun,
klatan, nekdaj tudl kol-tan, -tek; 2 gwozd2
gozdziec, gosciec; * wieszczyce; ¢ Krzczyce,
kazezyce in ® plika. O prvem izrazu se je
£e mnogo pisalo. Rus Potebnjd (1876) ga je
fzvajal iz ruskega glagola koltychét'-sa —=
omahovati (!), neki poljski filolog v »Pra-
eah filologicznihe L 1889. iz starop. koltka
= ovratna veriZica; ogrlica; Karlowicz 1807
(>Stownik wyrazéw obcego pochodzeniac,
str, 292) iz poljsk. koltek = Skrat (tudi
Nemci so dali pliki ime Wichtelzopf po
#kratih, sr.-v.-n. wihtel), Berneker (Slav.
etym. Worterbuch, I., 1813, str. 550) pa iz
kirgiikega kjilitd — klobko, zavozlan konj-
ki rep. O izrazu gofciec pravi Briickner
(Slownik etymol jezyka polskiego, str. 248):
»Ta bolezen se zove evfemiéno godclece (t.
3. ljubi gost); str. 1563: >Bolezni se naziv-
ljejo evfemiéno »gostjee, da bi se ljudje ob-
varovall urokov; godciec je naziv revmatiz-
ma in »plikee. Gwoidiec je prav za prav
»>zbadanje z Zrebljeme (Grimm, Deutsche
Mythol., 4. natisk, 1878, str. 134, po Ticho-
ckem, De historia plicae polonicae, Berlin,
1845). Linde pravi v svojem slovarju, da je
tretje ime (wieszczyce) le plural besede
wieszezyca = vedla, vedeZevalka, ¢arovni-
ca; ljudsko praznoverje namreé pripisuje
bolezen pliko Earodejstvu vedt (&arovmic).
Weigand, Kiluge i. dr. mislijo, da je nemiko
fme »plikes, Weichselzopf, stvorjeno po
poljskem wieszczyca, O 4. lzrazu (krzezy-
ca) sodi Brilickner (Slownik etym., str 274)
takole: »Krzczyea, razliéno pisano, tudi brez
r.; prvotna oblika kezyea je izpnk = lasje;
prim. & kitice = koder, &op, kéCka;
pri nas je kszezyca = lasje na vratu

in sam vrat (poljski kark) in po tem
pomenu se pife beseda navadno Krzczyca,
C¢eprav ta beseda nima ni¢ skupnega z be-
sedo karke Malorusi pravijo koretln,
Rusl pa razen koitGn *) tudi volosec, kar
je le zmanjianka besede yvolos == las (romane
tiki so tu mislili na boga ¢red, Volosa!),
A. Jambresié navaja v svojem kajkave
skem slovarju (1742) za »plikoe {zraz
vilovina; domnevam, da ga je skoval
on ali Fr. Susnik po nemskem kopitu (med
germanskimi imeni plike sta namre¢ tudi
nemiki Holdenzopf in angledki elf-locks in
J. je menil, da so Holden pa Elfen nekake
vile).

Romanski jeziki imajo le umetne izraze:
franc. pligue (tudi plica), {tatijan«
ski plica polonica, rumunsk! plica
lefasca. Madzarl so f{zraz plica polo-
nica dobesedno prevedli v lengyel-fiirt (=
poljski koder)

German! imajo za pliko mnogo izra-
zov, izvirajodéih iz praznoverja. Angledki
je elf-locks, elve-locks = morski kodri, el-
vish knots »morski vozlic. Glagol >to elf¢
pomeni sskrotoviditi lase¢ (prim. Shakes-
peare, King Lear, II. dej. 3. prizor; >EIf
all my hair in knots¢.) Dans ki mare-lok
= morski koder (ki ga je splela moéra).
Nem3ki lzrazi so zloZeni iz raznih baje-
slovnih imen in iz besed Locke (koder),
Zopf (kita), Klatte (spletenina), Steert
(rep) ali Tost (kita). Prvi del teh zloZenk
je Holle ali Holde (= milostna boginja all
vila), Alp, Ma(h)r, Mor, Drut, Trud, Elf(e),
Elb(e) (mora), Schriittleln (3krat), Wich-
tel (neki poreden duh), Selle, Selken, Sael
(po Grimmu = hi3nl duh), ponekod tudi
Jude (2id). Nekaterl menijo, da so0 tudi
oblike Weichselzopf, Wichselzopf, Bichtele
zopf le popatene iz Wichtelzopf,

Kakor Poljaki In Nemci mislijo tudi Li«
tovei, da se dobi »plica polonicas s tem,
da moéra ¢loveku lase zlepi; pravijo: »Ait-
vars jo plankus suzindo, suveles =— mora
mu je lase skrotovitila.

Viri: J. Grimm, Deutsche Mytholo-
gie,, 4. natisk, 1875-78, 3 zvezki. — W,
Neumann, Uber den sog. Wei
1904, — Pgofizcyk—Zakrzewskl,
Geschichte des Weichselzopfes, 1830, — K.
Tichock!, De historia et natura plicae
polonicae, 1845. — A, Fischer, Lud
polski, 1926. — A. Brickn er, Stownik
etymologiczny jezyka polskiego (brez lets
nice). Meyer, Grosses Konvesations Le-
xikon, pod besedo Weichselzopf.

*) Iz ruddine sta prevzeta litovski (kaldds
nai) in lotiski izraz (kaltQins).

-t A meal



R T S e A R Sl 13 T R TR 159

ZA LJUBITELJE CVETLIC

Cvetlice v mareou
Pomladne slutnje obhaja{o sedaj vsa
bitja; ljudi Zival rastine Tako ee giblje
vse na vrtu poliu in v gozdu. popki rase
jo in se pripravijajo. da bj se odpnli. A ne
eamo rastline tam zunaj 'ud, tiste med na-
&imy Stirim stenami, &utijo bliZanje pomla-
di, To so pale zelene tovar@ice, ki so zi
mo prebide bodosi z nami y sobi. ali geo
. se¢ morale zadovoljiti z bivanjem v Kkleti.
BiriJo ee in raztezajo in by rade spet rasle.

Bolj nego pozimj iSejo dnevme svetiobe.
Zato §h moramo postaviti &m bﬁ!g‘k
okou, n.b:mau;mudi;:!llaz zavesamyj. Kajti
drugade izt ie e vralove, pogana*
le hi kataste poganjke proti oknu. Posebno
pelargonije in fuksije v na¥ kleti so mor
naredile. Vse tak3ne rastline 2
relidénimi poganjki moramo modno obreza-

o£ za to dobimo pri vrinarju.

. Hitro rast rastline, kakor pelargonije,

fuksije, nageljne, odzvele planinske vijoli

treba vsako pomlad

iti v nekaj l: lonce. Polasi raslor
j

ssbno za pelargonije i fuksije, kot guoji
vo nekaj ih ustruzkov Od teh dveh
rstlin, pa tudji od drugih, labko napravimo
potite- Z ostrun nolem odrelemo polmehke
poganjke tik pod kakSnim listom in jih
vtaknemo v pesteno zemljo ob rob cvetlié
nega lonca. Potem posiavimo lone¢ na oken
ko desko Kmalu bodo mladike pognale
korenine in rasle veselo dalje. Kdor ima
begonisjke gomoljike Se¢ od lanskega po-
letja, jih veadi sedaj v lonce, da bodo zo~
va pognale. Odevele febule hiacint iz ko=
zarcem ali v loneih vy naslednji zimj ne bo-
do vel cvetele Toda stran jih zavoljo tega
Se pe bomo vrgli Postavimo $h v kleti
»na suhoc. Sredi maja jibh lahko weadimo
na vrtu, toda tako globoko, da bo nad nji
mi za kak¥nih 15 cm zemlje, In tam bodo
rasle naprej in nasjednje leto bodo spet
veselo cvetele. In e nekaj; ne puslj evoje
ga balkona tako dolgo brez cvetlic &
v lepem pomladnem dnevu k vrinarju. iz
beri pri njem lepih magehic in %h vsadj v
svoje balkonske zabojer Tam bodo nazna=
potam prihajajodo pomlad.

e

PRAKTICNE NOVOTE

Nova elektritna dodataos
kurjava
Vsakovrstne clektriéne pedi i Zarilodki
80 kot dodatne kurilne priprave zelo pri-
ljubljeni, vendar pa so vlasi zavoljo pre-
mo&nega izZarevanja toplote, ki je tudi pro-
storno omejena. zelo neprijetni. Pri nowi

ventilacijski peli teh nedostatkov ni Ze
ime te rave izdaja, kako funkcionira:
razgibava ogreva zrak v prostoru. Ped
je prirotna, ima rotaj in v okrovju iz Zié-
ne mrede ventilator ter kurilno telo v
dobi spiral, ki se pod tokom razZarijo. Ku-
rilne spirale so namesfene pred ventilator-
jem. Cim se priéne ventilator vrteti, po-
Zilja po kurilniku ogreti zrak v sobo, Ogre-
ti zrak se tako enakomerno razdeli v pro-
storu, ne da bi toplota udinkovala enostras-
sko i neprijetno. Kurilnik in ventilator se
spravita v obrat z dvema razli®nima polo-
Zajema vkljudila, tako da vporabljas pripra-
vo po potrebi tudi samo za ventiliranje ali
samo za ecnostransko ogrevamje. Tako jJe
ta mi¢na priprava s oni-
jaste ali Srne barve uporabna za vse

Case. Pozabi pa 1500 vatov toka,



Re#itev problema 188
1. Dg2—g6é grozi Le5 mat; 1... Se 4
2. TI5 mat; 1... Sf3, 2. Sg2 mat (samoblo-
kada &rnega).

ZA BISTRE GLAVE

309
Cene so0 se dvignile

Gospod in gospa Korendanova sta odila
v mesto. Gospod Korendan si je hotel ku-
piti sportno obleko in njegova Zena nov
Lhié. Prejinji teden sta bila videla plasg,

je veljal natanéno 400 din ved nego
sportna obleka, ki jo je hotel kupiti g.
Korendan. Toda v svoje presenelenje sta
sedaj ‘zvedela, da sta se bila plad in ob-
leka podrazila med tem vsak za 50 din.
Plasé je veljal sedaj dvakrat toliko koli-
kor obleka. Koliko sta morala pladati se-
daj za oboje?

310
V prodajalani klobukov
'V prodajalno klobukov je prisel kupec,
da si kupi klobuk za 150 din. Plagal ga je
® tisolakom. Prodajalec pa ga ni m«:icl iz-
menjati in je stopil v sosedno tobakarno,

da ga izmenja. Ko se je vrnil, je kupec
dal 850 din. Cez nekaj Casa pa je stopil
v prodajalno trafikant in izjavil, da je ti-
socak ponarejen, na kar ni rmdaj.lcu pre-
ostalo drugo, nego da je trafikantu dal pri-
sten tisoak. Koliko je prodajalec izgubil
pri tej skup&iji«?
3n
Kroinjar

Neki krodnjar je nekega vedlera vzel svo-
jo gotovino iz denarnice in je nasel tam
novee po 10 p. po I din, po 10 din in ban-
kovee po 100 din, Vsega skupaj je imel 25
noveev in bankovcev za skupni znesek 250
din, Koliko bankovcev in novcev vsake vr-
ste je bilo to?

Resitev k 3t 308
(Kdo je imel noZ?)
NoZ je imel Dragotin iz kraja E, Sretko
je bil iz kraja C, Slavko iz A, Mirko iz B
in Ivan iz D.

K R I Z2ZALUJKA

Crassus

Vodoravno: 2. vama (bavarsko), 3.
ime srb. nar. junaka, 4 noviska oblika za
simetnike, 5. Puskinov Zivotopisec (Zis
1937, str. 92), 6. velevnik od »izkazovatie,
7. naselbina, veja od trga. 8. nemdki glas-
benik, ki je L 1837bdalvelikoﬂ>inkoﬁﬂ-
skih »Schulliedere,

V okviru: 1—4 mutasti 59 prosto-
narodna oblika za »Simon«. Ob pravilni re-
Fitvi dobid eliptiten stavek, ki tedo po vech
krepko zarisanih poljih ob robu od 1 na
levo dol ali pa 9 na levo gor

23

3

UREDNIE IVAN PODRZAJ — TELEFON ST. 3126 — UREDNISTVO NACELNO

NE VRACA ROKOPISOV — 1ZDAJA ZA KONZORCIL] ADOLF RIBNIKAR =

TISKA NARODNA TISKARNA V LJUBLJANI, PREDSTAVNIK FRAN JERAN

Urednlitva in pprava v Ljubljani, Knafljeva ulica 5 — Meselna narotning Din de—y
po raznadalcih dostawljena Din -

anh o diloanaa- oL O 0 L) aul o oy

Qg —

P




